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JELENTÉS 

 

Intézmény, ülés, dátum, napirendi pont 

 
Standing Committee on the Food Chain and Animal Health, Section on General Food Law 
(SCOFCAH, GFL) – Élelmiszerlánc- és Állategészségügyi Állandó Bizottság, Általános 
Élelmiszerjog. 
Helyszín Borschette building, rue Froissart 1040 BRUSSELS 
Dátum: 2011. MÁJUS 2. 
 
Szekció A – INFROMÁCIÓ és TÁJÉKOZTATÁS 
 
1. napirendi pont: 

Exchange of views of the Committee on a request by Germany to apply the procedure under 
Article 8 of Regulation (EC) No 1925/2006 to a list of botanical substances 

 
A tagállamok egyetértetek Németország kezdeményezésével - a növények értékelésének 
megkezdésével.  
COM véleménye szerint nincs jogi szempontból lehetőség arra, hogy az 1925/2006/EC 
rendelet 8. cikkére hivatkozva negatív lista kerüljön összeállításra.  
A kérdés további egyeztetéseket igényel. 
 
2. napirendi pont: 

Exchange of views of the Committee on a Dutch Notification (2011/052/NL) under 
Article 23 of Regulation (EC) No 1924/2006 of the European Parliament and of the 
Council on nutrition and health claims made on foods on rules for the approval of a food 
choice logo (CD) 

A holland tervezet már hatályos rendeletet egészíti ki azokkal a termékcsoportokkal amelyek 
esetében nem alkalmazható a „Food choice logo”. A logó mellet egyéb kiegészítő szöveg nem 
szerepel a termékeken. 

A holland tervezettel a tagállamok elviekben egyetértettek. 

 
3. napirendi pont: 

Exchange of views of the Committee on an Italian notification (2011/152/I) of a draft 
Ministerial Decree on the use of herbal substances and preparations in food supplements 
(MH) 

Olaszország a magas szintű fogyasztóvédelem biztosítása érdekében a vitaminoktól és 
ásványi anyagoktól eltérő étrend-kiegészítők használatára vonatkozóan – a növényi 
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anyagokkal és növényi készítményekkel kezdve – nemzeti szabályt alkot. A tervezet 
figyelembe veszi a vonatkozó EU jogszabályokat és a más tagállamokban étrend-
kiegészítőként törvényesen forgalmazott termékekre vonatkozó kölcsönös elismerés elvét. 

IT jelenleg csak útmutatókkal rendelkezik egyes növényekre vonatkozóan. Az egyes 
növények értékelése folyamatban van.  

COM kérésére IT írásban fog részletes tájékoztatást adni a rendelt mellékletében szerplő 
növények értékelésével kapcsolatosan. 

A Tagállamok egyetértettek a pozitív listák felállításával. Az EU szintű szabályozás 
hiányában tagállami szabályozás lehetséges ebben a témában. 

 
4. napirendi pont: 

Exchange of views of the Committee on a Belgian Notification (2010/249/B) of a draft decree 
modifying Royal Decree of 29 August 1997 on the manufacture and trade of food consisting 
of or containing plant or plant preparations (MH) 

 
A belga rendelet három mellékletet tartalmaz: 

1. Tiltott növények listája 
2. Jóváhagyott gombák listája 
3. Jóváhagyott növények listája. 

 
A módosítás kiegészítéseket tartalmaz az egyes növények felhasználásáról, valamint a 
jelölésükre vonatkozóan. 
A tagállamok elviekben egyetértetek a pozitív listák kidolgozásával. Az EFSA által már 
elvégzett értékelések nem minden esetben azonosak a belga listában szereplő kitételekkel, 
ezért a listák további pontosítása szükséges. 
 
Negatív vélemény nem hangzott el a tagállamok részéről. 
 
 
SECTION B Tervezetek véleményezésre 
 
5.napirendi pont 
Exchange of views and possible opinion of the Committee on a draft Commission 
Implementing Decision concerning the draft Decree regulating the exemption from 
stunning provided for in the slaughter of animals in religious rites and the identification of 
these meats intended for human consumption (Article 19 of Directive 2000/13/EC of the 
European Parliament and of the Council) (SANCO/10415/2011) (Opinion of the 
Committee via the examination procedure) (MH) 
 
Spanyolország az állatok vallási szertartások során történő levágása esetén a kábításra 
vonatkozó előírás alóli mentességet, és az emberi fogyasztásra szánt ilyen húsok megjelölését 
szabályozó rendelettervezetben az aljábbikat írná elő.: 
„ az emberi fogyasztásra szánt, a rendelettervezetben leírt gyakorlatnak alávetett (azaz vallási 
szertatások szerint leölt) állatokból származó minden hús címkéjén vagy a húst kísérő 
okmányon szerepelnie kell a következő szövegnek: „kábítási előírás alóli különleges 
mentesség alkalmazásával nyert hús”. Ez a kötelezettség azonban a „spanyol állam és a 
vallások együttműködési megállapodásának sérelme nélkül” alkalmazandó” 
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A Bizottság véleménye szerint a spanyol tervezet jelölési előírás nincs összhangban a hatályos 
EU-s jogszabályokkal. 
 
A tervezet tárgyalására nem került sor. A kérdést a jelenleg folyamatban lévő jelölési 

rendelet függvényében szükséges tárgyalni. 
 
 
 
SECTION C Tervezetek megvitatásra  
 
 
6.napirendi pont 
Exchange of views of the Committee on a draft Commission Regulation authorising and 
refusing to authorise certain health claims made on foods, referring to the reduction of disease 
risk (Art. 14(1) of Regulation (EC) N° 1924/2006) (SANCO/11113/2011) (Regulatory 
procedure with scrutiny of the European Parliament and of the Council) (CA) 
 
COM az alábbi két 14(1) cikk szerinti állítás Uniós listára való kerülésével nem ért egyet: 

Nutrient, substance, food or 
food category Claim 

EFSA opinion 
reference 

Water /Víz Regular consumption of significant amounts of 
water can reduce the risk of development of 
dehydration and of concomitant decrease of 
performance 

A szignifikáns mennyiségű víz fogyasztása 
csökkenti a dehidratáció kockázatát 

Q-2008-05014 

Calcium containing fruit juices/ 

Kálciumot tartalmazó 
gyümölcslé  

Reduced risk for dental erosion/ 

A fog károsodásának kockázatát csökkenti 

Q-2009-00501 

 

A tagállamok egyetértettek a COM tervezetével, mely szerint az állítások nem kerülnek az 

Uniós listára. 
 

 
7.napirendi pont 
Exchange of views of the Committee on a draft Commission Regulation refusing to  authorise 
certain health claims made on foods, other than those referring to the reduction of disease risk 
and to children's development and health (Art.13(5) of Regulation (EC) N° 1924/2006) 
(SANCO/11114/2011) (Regulatory procedure with scrutiny of the European Parliament and 
of the Council) (CA) 
 

Az állítás szerint  50 g/nap Südamenjuust ("heart cheese"/”szív sajt”) HarmonyTM sajt 
rendszeres fogyasztása,  amely Lactobacillus plantarum TENSIATM  -t tartalmaz, segít 
fenntartani a szív és érrendszert, a szív egészségét a vérnyomás csökkentésen keresztül. 
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Nutrient, substance, 
food or food category Claim 

EFSA 
opinion 

reference 

Lactobacillus 

plantarum TENSIATM 
 

Regular consumption (at least three 

weeks) of 50 g/day Südamenjuust 
("heart cheese") of HarmonyTM brand 
comprising probiotic Lactobacillus 

plantarum TENSIATM helps to 
maintain the cardio-vascular 
system/heart health through reduction 
of blood pressure. /symbol of heart./ 

Rendszeres fogyasztása segít 
fenntartani a szív és érrendszert, a szív 
egészségét a vérnyomás csökkentésen 
keresztül. 

Q-2010-
00950 

 

A tagállamok egyetértettek a COM tervezetével, mely szerint az állítás nem kerül az Uniós 

listára. 
 

 
A tanácskozáson Szegedyné Fricz Ágnes főosztályvezető-helyettes vesz részt. 
 
Budapest, 2011. május 3. 
 
 
 
Szegedyné Fricz Ágnes Gyaraky Zoltán  
főosztályvezető helyettes  főosztályvezető 
 
 
 


